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Аудиторское заключение 

независимого аудитора 
 

 

Акционерам и Совету директоров  

Публичного акционерного общества «ЭсЭфАй» 

 

Мнение 

 

Мы провели аудит консолидированной финансовой отчетности Публичного акционерного 

общества «ЭсЭфАй» и его дочерних организаций («Группа»), состоящей из 

консолидированного отчета о финансовом положении по состоянию на 31 декабря 2024 г., 

консолидированного отчета о прибылях или убытках и совокупном доходе, 

консолидированного отчета об изменениях в капитале и консолидированного отчета 

о движении денежных средств за год, закончившийся на указанную дату, а также 

примечаний к консолидированной финансовой отчетности, состоящих из существенной 

информации об учетной политике и прочей пояснительной информации.  

 

По нашему мнению, прилагаемая консолидированная финансовая отчетность отражает 

достоверно во всех существенных отношениях консолидированное финансовое положение 

Группы по состоянию на 31 декабря 2024 г., а также ее консолидированные финансовые 

результаты и консолидированное движение денежных средств за год, закончившийся на 

указанную дату, в соответствии со стандартами финансовой отчетности МСФО.  

 

Основание для выражения мнения 

 

Мы провели аудит в соответствии с Международными стандартами аудита (МСА). Наши 

обязанности в соответствии с этими стандартами описаны далее в разделе «Ответственность 

аудитора за аудит консолидированной финансовой отчетности» нашего заключения. 

Мы независимы по отношению к Группе в соответствии с этическими требованиями Кодекса 

профессиональной этики аудиторов и Правил независимости аудиторов и аудиторских 

организаций, применимыми к нашему аудиту консолидированной финансовой отчетности 

в Российской Федерации, и Международным кодексом этики профессиональных бухгалтеров 

(включая международные стандарты независимости), выпущенным Советом по международным 

стандартам этики для бухгалтеров (Кодекс СМСЭБ). Нами выполнены прочие этические 

обязанности в соответствии с этими требованиями и Кодексом СМСЭБ. Мы полагаем, что 

полученные нами аудиторские доказательства являются достаточными и надлежащими, 

чтобы служить основанием для выражения нашего мнения. 



4 

Ключевые вопросы аудита  

 

Ключевые вопросы аудита – это вопросы, которые, согласно нашему профессиональному 

суждению, являлись наиболее значимыми для нашего аудита консолидированной финансовой 

отчетности за текущий период. Эти вопросы были рассмотрены в контексте нашего аудита 

консолидированной финансовой отчетности в целом и при формировании нашего мнения об 

этой отчетности, и мы не выражаем отдельного мнения по этим вопросам. В отношении 

каждого из указанных ниже вопросов наше описание того, как соответствующий вопрос был 

рассмотрен в ходе нашего аудита, приводится в этом контексте. 

 

Мы выполнили обязанности, описанные в разделе «Ответственность аудитора за аудит 

консолидированной финансовой отчетности» нашего заключения, в том числе по отношению 

к этим вопросам. Соответственно, наш аудит включал выполнение процедур, разработанных 

в ответ на нашу оценку рисков существенного искажения консолидированной финансовой 

отчетности. Результаты наших аудиторских процедур, в том числе процедур, выполненных 

в ходе рассмотрения указанных ниже вопросов, служат основанием для выражения нашего 

аудиторского мнения о прилагаемой консолидированной финансовой отчетности. 

 

Ключевой вопрос аудита 
Как соответствующий ключевой вопрос 
был рассмотрен в ходе нашего аудита 

Резерв под ожидаемые кредитные убытки по чистым инвестициям в лизинг и финансовым 
активам по амортизированной стоимости 

В силу значительной доли чистых инвестиций в 
лизинг и финансовых активов по 
амортизированной стоимости в активах Группы, 
а также в связи со сложностью и необходимостью 
применения суждений в отношении оценки 
ожидаемых кредитных убытков в соответствии со 
стандартом МСФО (IFRS) 9 «Финансовые 
инструменты» («МСФО 9») данный вопрос 
является ключевым вопросом аудита. 

Для определения значительного увеличения 
кредитного риска с даты первоначального 
признания и распределения чистых инвестиций в 
лизинг и финансовых активов по 
амортизированной стоимости по стадиям 
обесценения требуется применение суждения и 
анализ различных факторов, свидетельствующих 
об изменении кредитного риска, включая 
длительность нахождения просроченной 
задолженности на балансе. 

При оценке ожидаемых кредитных убытков 
используется комплексное статистическое 
моделирование и применяется экспертное 
суждение. Расчету подлежит вероятность 
дефолта, величина чистых инвестиций в лизинг 
и финансовых активов по амортизированной 
стоимости, подверженная риску дефолта, 
величина уровня потерь при дефолте. Расчет 
осуществляется на основании имеющихся 
исторических данных, скорректированных с 
учетом прогнозных макроэкономических 
переменных. 

Мы провели анализ методологии расчета резерва 
под ожидаемые кредитные убытки, применяемой 
Группой на соответствие требованиям МСФО 9. 

Мы выявили факторы кредитного риска, 
выбранные руководством для определения 
значительного увеличения кредитного риска. 
Мы убедились, что чистые инвестиции в лизинг 
и финансовые активы по амортизированной 
стоимости были распределены по стадиям 
обесценения в соответствии с утвержденной 
методологией. 

Мы проанализировали лежащие в основе расчета 
ожидаемых кредитных убытков статистические 
модели, ключевые исходные данные и допущения, 
а также прогнозную информацию. 

Мы провели аналитические процедуры, 
включающие поиск взаимосвязей между 
характеристиками чистых инвестиций в лизинг 
и финансовых активов по амортизированной 
стоимости, свидетельствующих об уровне 
кредитного риска, и уровнем резерва под 
ожидаемые кредитные убытки. 

В отношении существенных обесцененных чистых 
инвестиций в лизинг и финансовых активов по 
амортизированной стоимости мы на основании 
нашего профессионального суждения и доступной 
информации осуществили анализ допущений, 
сделанных руководством при определении 
возмещаемой стоимости и оценке ожидаемых 
будущих денежных потоков. 
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Ключевой вопрос аудита 
Как соответствующий ключевой вопрос 
был рассмотрен в ходе нашего аудита 

Расчет резерва под ожидаемые кредитные убытки 
в отношении кредитно-обесцененных чистых 
инвестиций в лизинг и финансовых активов по 
амортизированной стоимости требует определения 
наиболее вероятного сценария погашения 
задолженности и использование иных допущений. 
Оценка ожидаемых будущих денежных потоков 
строится на таких существенных ненаблюдаемых 
исходных данных, как стоимость объекта лизинга. 
Использование иных методик моделирования, 
допущений и прогнозов может привести к 
существенно иным оценкам резерва под 
ожидаемые кредитные убытки. 

Подход руководства Группы к оценке и 
управлению кредитным риском описан в 
Пояснении 11 и Пояснении 26. 

Мы также проанализировали информацию в 
отношении резерва под ожидаемые кредитные 
убытки чистых инвестиций в лизинг и 
финансовых активов по амортизированной 
стоимости, раскрываемую в пояснениях к 
консолидированной финансовой отчетности. 

Оценка обесценения вложений в ассоциированную компанию САО «ВСК» 

В силу существенности инвестиции в САО «ВСК» 
для консолидированной финансовой отчетности, 
а также в связи со сложностью и необходимостью 
применения суждений при выполнении теста на 
обесценение в соответствии с МСФО (IAS) 36 
«Обесценение активов» («МСФО 36»), данный 
вопрос являлся одним из ключевых вопросов 
аудита. 

Расчет возмещаемой стоимости был выполнен 
методом дисконтированных денежных потоков, 
что требует применения суждения в отношении 
построения ожидаемых денежных потоков, 
построения прогнозов в отношении 
макроэкономических данных, а также 
определение ставки дисконтирования. 

Построение данных прогнозов является 
комплексным процессом, основанным на оценках 
большого числа независимых экспертов, 
профессиональном суждении руководства. 

По результатам проведенного теста обесценения 
вложений в ассоциированную компанию выявлено 
не было. Использование иных методик 
моделирования, допущений и прогнозов может 
привести к существенно иным результатам. 

Информация о наличии или отсутствии резерва 
под обесценение по результатам выполненного 
теста на обесценение представлена в  
Примечании 14. 

Мы оценили методику проведения теста на 
обесценение на соответствие принципам 
МСФО 36. 

С помощью наших внутренних экспертов в 
области оценки мы проанализировали подходы 
к расчету возмещаемой стоимости. Мы также 
провели анализ ключевых допущений, 
использованных для расчета возмещаемой 
стоимости, включая макроэкономическую 
информацию, ставку дисконтирования, 
допущения, использованные при построении 
ожидаемых будущих потоков. Мы сравнили эти 
допущения с доступными данными рынка, а также 
прочими внешними источниками информации. 

Мы также проанализировали раскрываемую 
Группой информацию в отношении инвестиции 
в САО «ВСК». 
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Прочая информация, включенная в Годовой отчет Публичного акционерного 
общества «ЭсЭфАй» за 2024 год 

 
Прочая информация включает информацию, содержащуюся в Годовом отчете Публичного 
акционерного общества «ЭсЭфАй» за 2024 год, но не включает консолидированную 
финансовую отчетность и наше аудиторское заключение о ней. Ответственность за прочую 
информацию несет руководство. Годовой отчет Публичного акционерного общества «ЭсЭфАй» 
за 2024 год, предположительно, будет нам предоставлен после даты настоящего 
аудиторского заключения.  
 
Наше мнение о консолидированной финансовой отчетности не распространяется на прочую 
информацию, и мы не будем предоставлять вывода, выражающего уверенность в какой-либо 
форме в отношении данной информации.  
 
В связи с проведением нами аудита консолидированной финансовой отчетности наша 
обязанность заключается в ознакомлении с указанной выше прочей информацией, когда она 
будет нам предоставлена, и рассмотрении при этом вопроса, имеются ли существенные 
несоответствия между прочей информацией и консолидированной финансовой отчетностью 
или нашими знаниями, полученными в ходе аудита, и не содержит ли прочая информация 
иных существенных искажений 
 
Ответственность руководства и Комитета по аудиту и рискам за консолидированную 
финансовую отчетность 
 
Руководство несет ответственность за подготовку и достоверное представление указанной 
консолидированной финансовой отчетности в соответствии со стандартами финансовой 
отчетности МСФО и за систему внутреннего контроля, которую руководство считает 
необходимой для подготовки консолидированной финансовой отчетности, не содержащей 
существенных искажений вследствие недобросовестных действий или ошибок.  
 
При подготовке консолидированной финансовой отчетности руководство несет ответственность 
за оценку способности Группы продолжать непрерывно свою деятельность, за раскрытие в 
соответствующих случаях сведений, относящихся к непрерывности деятельности, и за 
составление отчетности на основе допущения о непрерывности деятельности, за исключением 
случаев, когда руководство намеревается ликвидировать Группу, прекратить ее деятельность 
или когда у руководства нет реальной альтернативы таким действиям. 
 
Комитет по аудиту и рискам несет ответственность за надзор за процессом подготовки 
консолидированной финансовой отчетности Группы.  
 
Ответственность аудитора за аудит консолидированной финансовой отчетности  
 
Наши цели заключаются в получении разумной уверенности в том, что консолидированная 
финансовая отчетность в целом не содержит существенных искажений вследствие 
недобросовестных действий или ошибок, и в выпуске аудиторского заключения, содержащего 
наше мнение. Разумная уверенность представляет собой высокую степень уверенности, но 
не является гарантией того, что аудит, проведенный в соответствии с Международными 
стандартами аудита, всегда выявит существенное искажение при его наличии. Искажения 
могут быть результатом недобросовестных действий или ошибок и считаются существенными, 
если можно обоснованно предположить, что по отдельности или в совокупности они могли 
бы повлиять на экономические решения пользователей, принимаемые на основе этой 
консолидированной финансовой отчетности. 

  



7 

В рамках аудита, проводимого в соответствии с Международными стандартами аудита, мы 

применяем профессиональное суждение и сохраняем профессиональный скептицизм на 

протяжении всего аудита. Кроме того, мы выполняем следующее:  

► выявляем и оцениваем риски существенного искажения консолидированной финансовой 

отчетности вследствие недобросовестных действий или ошибок; разрабатываем и 

проводим аудиторские процедуры в ответ на эти риски; получаем аудиторские 

доказательства, являющиеся достаточными и надлежащими, чтобы служить основанием 

для выражения нашего мнения. Риск необнаружения существенного искажения в 

результате недобросовестных действий выше, чем риск необнаружения существенного 

искажения в результате ошибок, так как недобросовестные действия могут включать 

сговор, подлог, умышленный пропуск, искаженное представление информации или 

действия в обход системы внутреннего контроля; 

► получаем понимание системы внутреннего контроля, имеющей значение для аудита, 

с целью разработки аудиторских процедур, соответствующих обстоятельствам, но не 

с целью выражения мнения об эффективности системы внутреннего контроля Группы;  

► оцениваем надлежащий характер применяемой учетной политики и обоснованность 

оценочных значений, рассчитанных руководством, и соответствующего раскрытия 

информации; 

► делаем вывод о правомерности применения руководством допущения о непрерывности 

деятельности, и, на основании полученных аудиторских доказательств, вывод о том, 

имеется ли существенная неопределенность в связи с событиями или условиями, 

которые могут вызвать значительные сомнения в способности Группы продолжать 

непрерывно свою деятельность. Если мы приходим к выводу о наличии существенной 

неопределенности, мы должны привлечь внимание в нашем аудиторском заключении 

к соответствующему раскрытию информации в консолидированной финансовой 

отчетности или, если такое раскрытие информации является ненадлежащим, 

модифицировать наше мнение. Наши выводы основаны на аудиторских доказательствах, 

полученных до даты нашего аудиторского заключения. Однако будущие события или 

условия могут привести к тому, что Группа утратит способность продолжать 

непрерывно свою деятельность; 

► проводим оценку представления консолидированной финансовой отчетности в целом, 

ее структуры и содержания, включая раскрытие информации, а также того, представляет 

ли консолидированная финансовая отчетность лежащие в ее основе операции и 

события так, чтобы было обеспечено их достоверное представление; 

► планируем и проводим аудит Группы для получения достаточных надлежащих 

аудиторских доказательств, относящихся к финансовой информации организаций 

или подразделений Группы, в качестве основы для формирования мнения о 

консолидированной финансовой отчетности Группы. Мы отвечаем за руководство, 

надзор за ходом аудита и проверку работы по аудиту, выполненной для целей аудита 

Группы. Мы остаемся полностью ответственными за наше аудиторское мнение. 

 

Мы осуществляем информационное взаимодействие с Комитетом по аудиту и рискам, доводя 

до его сведения, помимо прочего, информацию о запланированном объеме и сроках аудита, 

а также о существенных замечаниях по результатам аудита, в том числе о значительных 

недостатках системы внутреннего контроля, если мы выявляем таковые в процессе аудита.  

 

Мы также предоставляем Комитету по аудиту и рискам заявление о том, что мы соблюдали 

все соответствующие этические требования в отношении независимости и информировали 

его обо всех взаимоотношениях и прочих вопросах, которые можно обоснованно считать 

оказывающими влияние на независимость аудитора, а в необходимых случаях – о действиях, 

осуществленных для устранения угроз, или принятых мерах предосторожности.  
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